NR127270

[N

5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH ™
Robert-Bosch-Allee 1 ” 5
989817 Eisenach - %
DE Germany If queries please specify custemer and delivernote no. 3) _UO__<0-.< note no 3127270 Page 1 = |

1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KzA 2) Receiver note 4) Dispatchdate

R rt B h

JRobert Bosch GmbH 1000911829 (0091020720 |D3 17.07.2019
Kbg : E
_ _ Deliveryfinstaliation is made by property reservation according : - . Creationday *
Robert-Bosch .E. atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 16.07°2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Garier <07
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 4 %Mm_..zo
E Vehic. own .
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH Post 24190133

19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign | 23) Total weight kg 24)

truck collect. load Free Carrier 2 EPP gross 422,0 | 250,2

25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249

27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 20) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is} +fe Notes
1 {0261.230.491 (U072 |2517254501 Druck-/Temperatursensor 5.440
<% KUEHNE+NAGEL s,
@O@ ﬁO@Q@ ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
/ /) Quantita effattiva; nh.mv P 2
mﬁ/) Tipo Imballaggio;
i~ Quantits tmballi: (.
m Conformits alle schede &aw llo: E
Dath coxtrollo: _ w
A6 SLS o\ 2O
Rotation _ 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
[Receiver notes Date
Name
* bzw Nr
BVE13384



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z) 7/ 4

Sender / Mittente

DHL GLOBAL FORWARDING

VAT-ID-No, /N° pardila IvVA

(ITALY) S.P.A

ZONA CASCINA PIQLA
VIA DELLE INDUSTRIE 1
I-20060 POZZUQLO MARTESANA

Dalef Data

17-JUL~2019

AV AV G —

P o

—

053 6915846593|6|.}3|(|J| ‘”

Colteclion address { Indirizza del luego di carico (di rilfra)
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1

D-99817 EISENACH

Order Gode/ Qrdine d} trasporto

ERF-EC-4659365

Gonsignes  Destinatario

VAT-ID-No. / N® partita VA
MAGNA PT S.P.A.,

PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /
Gondizlon! di trasporio

frea tomicile — ex works
Dfranon dom. D Iranco fabbrical

Cleared Unceared
Dsduuana!o O

e Id {lanI'I sduganam
g3 pal ps unpaid
|jdazl pagai. O dazi non pagal

Dduty pald O duly unpaid

Terminal addvess /
Inditlzza terminale

DHI; FREIGHT GMBH
ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERNW 7
D-99098 ERFURT

i]elivery address fIndifizzo dif consegna dalla metce

dir. dog. pag.— dir. dog.
Dulllnfrs nnpag,  |Tel:+49 361 49 30 40

altrl

Fax:+49 361 49 30 41l
EXW
Addiban] teansport insuraace /
Asslcurarione complementare EJﬂTﬁ]éﬂfJ:;g[
Oy Of
Currency/  Valug anInsL[mncef Customers reference/
Valuta Valore da assicurare Riferimenti det ciiente
Nol3127270/ 312727

Terminal di amivo
Terminal c destination

Contact tel,

Nurmera tefefanica

, BART + 39 / 80 5315811
Matks arid numbers Quanlity Packing  Description of goods Custors'anti rwmbar| Gross weight in kg Valuz (wilh eorzency}
Matche & numeri Quanhta imbatfeggio  peserizione della merce Tarifiz doganale | Peso lordoin kg Valore (con valila)
_,_,,:‘],_,_[‘3 R 3127270/ 3 844.0
MR _~} 4 |PLE 3127270/ 3
e a - - -
N 3 ]
* Payable welght in kg ‘Total gross weight In kg
EX WORKS Peso lassabilain kg Totale peso lordo in kg
Dim, % omx tm= 1.920m 0.00 844,00 844.0

Special consignments / Richieste particolari

KUEE" NETMA@EL Sr. .

‘Special instructions / Istruzion; particolari

DIMENSIONS (LWH) :
DIMENSTONS

2X 120X80X100Cm

(LWH) : 2X 120 80 100Cm

.I'.I'Ri

VoriTil

 riserva di
Xa e quantita”

Gollection at sender
Ritiro cal mitente

Dellvery [o consignes
Cansegna al destinatano

order (POD} vpan delivery of the consignment. Damages not visible extegfally should be

IMPORTANT According 1o CMA, iransport daniages have ta be noted on thif tranport
noldied invriling to the responsible EUROCONNECT terminal wiltin 7 dgfys afler defivery,

Stamp and Signalurg of sender
Timbso e 1ivma del miitente

Dale /Dala Date/ Data
Time/ Oratio Time/ Qraric
Dirvr's signatura / Firma dell autlsta Cansigness signature Consignes's name In block etters

Firma del destinatario

Mome dl chi firma [n stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply ex¢lusively to all DHL EURQCONNECT cansignments.,
Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generali di trasporto EUROCONNEGT



